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Dvné:

O ROZDELENÍ ČESKO SLOVENSKA sa tohto roku uskutočnila prvá samostatná súŕaž
Najkrajšie knihy Slovenska '92. Oboslalo ju svojou produkciou 40 vydavateľstiev.
Spolu bolo prihlásených 146 titulov. Z hľadiska tematického členenia sú počty nasledovné:

vedecká a náučná literatúra 47 titulov, krásna literatúra 28, literatúra pre deti a mládež 44,
učebnice 4, knihy o výtvarnom umení 11, príležitostné a bibliofilské tlače 7,
debut mladých výtvarníkov 2, študijné práce 3.
Porota, zložená z odborníkov v oblasti ilustrácie, grafickej úpravy, fotografie, teórie umenia a polygrafie
vybrala kolekciu 23 titulov a l edíciu, ktoré vyhlásila za Najkrajíie knihy Slovenska 1992.
Jednotlivým mimoriadnym výkonom boli udelené ceny Ministerstva kultúry SR, Matice slovenskej,
Zväzu polygrafie na Slovensku a cena BIBIÁNY.
Kolekcia ocenených kníh reprezentuje Slovensko na výstavách v zahraničí, no milovníci krásnych
kníh sa s nimi môžu stretnúť i na výstavách po Slovensku.

Na výsave Na/krtjiie knihy '92
v BIBIÁNE /6..S. -6.7.1993/
boli predstavené najkrajšie knihy Slovenskí,
Nemecka a české knihy ocenené vsú&iJ

A FTER DľVISlON OF CZECHOSLOVAKIA, first session of separáte competition
The Slovák Most Beautíful Books '92 took plače this year. 40 publishing houses
146 book titles took part in the competition. From the thematíc point of view,

tne presented book titles can bé divided as foltows: scientific and instructional books - 47 titles,
fictiort literatúre - 28, children and youth books - 44, sctiool books - 4, art books - 11,
bibiiophile andfacsimile books - 7, debuts ofyoung artlsts - 2, study works - 3.
The jury - consisting of illustration, graphic design, photography, theory of fine arts and printing art
experts - selected 23 separáte titles and l book edítion and declared them The Slovák Most
Beautiful Books '92. Separáte outstandíng artistic performances were awarded with the prizes
of Slovák Ministry of Culture, Matica slovenská, Slovák Printing Union and BIBIÁNA.
The collection of awarded books represenls Slovák book art on exhib i t ions abroad. Inland book art
lovers will háve several oportunities to see the collection on exhibitJons in Slovakia, as well.

The most beauriful books
Jrom Slovakia and Germany as well as Czech oooks
awarded in The GoltSen Rlbbon competition
were presented in BIBIÁNA
wiiíiln itie ftamevmrk of the exhtbition
The Most BtxuOflil Books '92
<6May ójuty IW3>.

ACH DER TEILUNG DER TSCHECHO-SLOVAKEI hat dieses Jahr der erste selbständige
Wettbewerb Die schonsten Biicher der Slowakei 1992 stattgefunden. 40 Verlage haben
mit ihrer Produktion teílgenommen- Zusamen wurden 146 Tittel angemeldet.

Vom Cesichtspunkt der thematischen Gliederung gibt es folgende Gnjppen: wissenschaftíiche
and oelehrende Literatúr - 47 Tittel, Belletríe - 28, Literatúr Júr Kinder undjugend - 44,
Lehrbucher - 4, Bíbliophilie und gelegentliche Drucke - 7,
Debut der/ungen bildeneden Kiinstler - 2, Studíenarbeiten - 3.
Die Jury, die aus Fachmännem im Gebiet der Illustration, der graphischen Ausstattung,
der Fotografie, der Theorie der Kunst und der Polygraphíe zusamengesetzt worden war, hat eine
Kollektion von 23 Titteln und eine Edítion, die sie fíir die "Schônstón Biicher der Slowakei 1992"
erklärt hat, ausgewält. Deň einzelnen audergewôhnlichen Leisíungen wurden die Preise des
Kulturminísteriums der SR, Matica slovenská, des Verbandes der Polygraphie in der SJowakei und
der Preis von BIBIÁNA, erteilt.
Die Kollektion der preisgekronten Biicher repräsentiert die Stowakei an deň Ausstelungen im
Ausland, aber die liebhaber der schänen Biicher konnen sie auch an deň Ausstellungen in
der Slowakei bewundem.

An der Ausstelíung
Die xhonsten Biicher 1992
in BIBIÁNA /vom 6.5. - 6.7.I993S
wurtíen die scMnsten Buctter der Slou/akei,
Deutschlands und tschechisctie Bucfier
Im Wettbewert "Das goldene ftsntf"
prvisgekrônt, dargestelIL
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Hneď na začiatku treba povedať, te kníh je napodiv
dosť 4 sú aj primerane kultúrne. To mole vidieť inirf
kaidý, kto knihu potrebuje, použiva, číta... Ani

milovník kníh netriedi knihy podľa jazykov a miesta vydania.
Teda vlastne ani nevieme, ako na tom slovenská kniha |e.
Je všeobecne známe, íe slovenská kniha je závislá od počtu
možných slovensky ŕiujúciĽh ŕitaiefov. Zdalo by sa. že láio
bariéra rentabilnosti nákladu je kliatbou, limitom, ktorý
nepusti. Viem od istého slovenského obchodníka í obrazmi,
äe dnes sa umenie predáva dobre, prinajmenšom tak dobre
ako doteraz. Zmenili u kupci, menia sa majitelia. Niekto
predáva, lebo potrebuje peniaze a iný naopak potrebuje
investovať, niekde umiestniť kapitál. Knihy sú pravdaže iná
kategória, ale predsa nám to nieto napovedá. Knihy rruLi u nás
slušnú úroveň, nízku cenu a vysoké náklady (myslím počet
výtlačkov). Vieme, prečo to tak bolo. Máme dnes, po ŕom
sme niail. a nemyslím to len Ironicky. Môžeme a mail by sme
dokázať, ako to myslime s kultúrou a týka sa (o nis vieckých -
od ministrov až po čitateľov. Nemyslím si tiež. že je chybou,
ak sa knihy Importujú. Je to tak dobre. Každý si mflže
vybrať. Užime si toho, čoho a nám nedostávalo, je zaiste Iné
vydávať knihy kompletne vytvorené v zahraničí, ako
sa trápiť s naiimí autormi a vyhľadávať domáce pramene.
ľudia, ktorí ta venujú knihe ako útvaru, ktorému hovoríme
knižní kultúra, boli považovaní za divných, bolo málo

pochopí tehle, že láska ku knihe prevýšila všetko osiainŕ.
Divní boli - a to je zau|lmavé - najmä riaditeľom
vydavateľstiev a ekonómom, ktorí poplakavší! a chovali sa ako
na úteku. Nadchýnali sa pestrosťou, farebnosťou a leskom
kníh vo Frankfurte, ale tiež nevedeli pochopiť, preto toľké
úsilie domácich grafikov a Ilustrátorov vytvoriť vlastnú
tradíciu. Všetko zjednodušia drsná revolúcia roku 1089.
Do otvoreného náručia sa Im ani nevošlo všetko, čím nás
chceli a napokon i zavalili. Teraz by už mal nasledovať popis
katastrofy, ktorá nastala - nenastala. Bohu vďaka,
objavili H sebavedomí, vynaliezaví, odvážni a pracovití
vydavatelia a to |e najdôležitejšie, poväčšine si počínajú
kultúrne. Vieličo im musíme eíte odpustiť. Nie vieiko sa Im
darí... Ale to Ináč nejde. Ilustrátori si liei zvykajú na novu
situáciu a v budúcnosti Ich zaiste uvidíme v Bologni,
Frankfurte, v Lipsku alebo na BIBe. ako ponúkajú svoje dielo
a dojednávajú vydania. Pochopiteľne len ti najlepší budú
mať úspech - Čiže prácu. Skončilo zátišie, ak nemôže
to byť dôvod k panike. Autorské zázemie a kultúrny návyk
nám dávajú slušnú perspektívu. Slovenskej knihe,
alebo cite presnejšie knihe na Slovensku, treba zaželať
schopných vydavateľov, osvietených a múdrych a rovnako
takých kníhkupcov, redaktorov a grafikov a najmä
čitateľov, ktorí vytvárajú kultúrny hlad a rozpoznajú kultúru
od (číreho) obchodu.

M I R O S L A V C l P A »



t is necevíary to say in Ihe beglnnlng
íhal surprtslngly there 1) enough of
books and Ihey an> also adequalťly

tura), ľerhaps rvervbody may seč this,
i needs a book, uses íl. and reads It... It u

known generally (hál Slovák book deptndi
on Ihe number of posslblr readen readlng
i Slovák, íl would appear íhal ihli barrler of
ntabllliy of the number of Ľopiei is a curse,

nii llut may nol bé released. l know
, oné Slovák businessman dealing wiih

Ľre.s that a( pre sen r Ume irt li bé i n K soli)
•ti, ai least as well as uniil now. The

i u storne R changr, »lso ihe owners áre
changtng. Someone l s wlllng becausc he
needs money, on ihe other hand others nced
to Invest, 10 plače capilaj somewhere.
Or cour&e bookí áre a dlfferem calefpiry, búl
itlll li ihowi u s íomething. Books were on
* good level in our country, low prlce and
Mgfi circulatlon (l háve In my mlnd number
ol copies). We knaw ihe nám why. 1<>day
we háve whai we longed to háve and l do nôt
mean íl Ironlcally. We mav and we should
prove how we mean U wllti cullure and t hli
relates to each ol us - iiartlng wlih minliien
up to readers. l do nôt thlnk U la a mtiuke
ici Import books. It li good as Íl li. Everybody
may choose. Let ui make ose of whai we did
nol gei In the paši. Surely U ls dinerent to
tiublish books completely created abroad u
10 bother with our aulhon and icarch
domestlc sourtes. People thil áre worklng
wlih book, as wlth a lormatlon thal we call
the book culmre, were considered to bé

olferlng iheir works and dlscussíng publishlng.
Naturallv only the best ones will bé
luccessful and ihui will háve job. Stlll llfe ls
over, búl this cinnol bé a roason fór panic.
Number ol authon and culiunl cusioms glve
us a reaionablc pcrspectlve. 11 is necessary
lo wish to Slovák book, or belter to say to book
in Slovakia capable pubtlshers, Intelllgeni
and dever as well u šuch booksellen, edilon,
gnphlcs, and espeĽtaiiy readen that create
cultural hunger and áre able to dlsllngulsh
culture and pure busmcss.

M I R O S I A V

stnnge, U was hanl to understand that love
(or books exceeded everythlng else, It was
urange - and ihis ls very interesting -
especially lo dlretton of publishlng
companies and etonomlMs who cried here
and ihere and acted llke on an escape.
They were overwhrlmed by matleyness,
colorncss, and glou of books in Frankfun,
but they also could nôt undentand why
there was šuch efTort of domestlc graphlcs
and illustraton to crcale their own
tradlllon. Rough revolutlon In the year
1989 madc everythlng sltnple. They could
nôt také inio thelr arm* everythlng whal
Ihey wanted to and flnaily whal ihey got fór
us. Now • detcriptlon ol caiaiirophe
should follow, whlch set In - dld nôt set In.
Thinks God, selfconfidenl, resourcelul,
courageoui and dlllgent publlshers
appeared, and what ls Ihe most important,
most of Ihem ls actlng In very cultural way.
There áre many ihlngs we musí forglve
thcm. They áre nol always successful..., búl
U ls Imposslble other way. lllusiraiors áre
also gettlng used lo new sliuailon and we
will súrely see them In ihe future In
Bologna, Frankfurt, Lei pri g or In the BIB,



S chon am Anfang mufi rnan ságe n, daB man es z um
Wunder geníigend fluchem gibi und SK slnd aucíi
entsprechend kultúre)]. Es ist allgemein bekannt, daB

das slowakiiche Buch von der Zahl der moglichen stowakisch
lesenden Lesem abhanglg isl. Es kôimte scheinen, daE diťw
Bariére der Rentabilita! der Autlage ein Ruch, ein LJmlt, der
nich l iTOlaBt, i si. Heute kann rnan die Kunsl gui verkaufen,
mindesiens so gut, wie biiher. Dle Käufer haben sich
geänden, ändern sich auch die Elgemumer. Jemand
verkauft, weil ér das Celd brauchí und die anderen dagegen
brauchen irgendwo das Kapitál zu invesiieren. Die Biicher
gehórer. selbsiverständlich zu einer anderen Kategórie, aber
iroizdern sagi uns es erwas eln. Die BĽcher hanen bel um
ein amiändigeí Niveau, einen niedrigcn Prels und hone
AuIUgen. Wir wiuen, warurn es so war. Wir haben heuie
das, wonach wtr uns gesehnt haben und ich meine es nichí
ironlseh. Wlr Itônnen und solllen bewelBen, wíe wlr es mii
der Kultúr meinen und es deíriffi uns alle-von deň Mlnlslem
bii zu deň Usern. Ich glaube nichí, daB es ein Fehier ist,
wenn man die Bíicher importiert. So Ist es ríchtig. Jeder kann
auiwáhien. GenleBen wtr das, was uns niehí gegoni wurde.
Es isl slcher was anderes Bucher herauszugeben, die
komplett im Ausland geschaffen wurden, wie steh mii
unseren Autoren quälen und heunhche Quellen aussuchen.
Leute, die sich dem Buch, als elnem Cebllde, das wlr
Buchkultur nennen, wldmen, wurden als elgenanig
betrachtet und es war wenig begrelfbar, daS die Uebe zum

Buch mehr als alies andere war. Als eigenanig betrachtet-
und das ist interessant- waren Sie vor allem von deň
Direkioren und Okonomen der Buchverlage. Sie waren von
der Auswahl, brblgkelt und dem Glanz der Biicher in
Frankfurt begeisiert, aber sle kónnten auch nichí begreifen,
warum sich unsere helmische Graphlker und Mlusiraroren so
bemiihen. eine elgene Tradnion zu schaffen. Alles hál die
rauhe Revolutton Im Jahre 1989 vereinfacht. Jem solite
schon eine Betchrelbung der Katastrophe, die enutanden-
nlcht entsianden Ist, folgen. Gott sei Dank, es erschienen
selbstewufite, muuge und flei&ige Heraiugeber, und was am
wichtígsien isi, sie benehmen sich meisiens kuliurel/. Wir
mussen i h ne n noc h vie! enuchuldigen. Es gelingi ihnen
nichí alles... aber es gent nichí anders. Die lllustratoren
gewdluien sich jetzt an eine neue Situalion und In der
Zukunft werden wlr sie sicher in Bologna, Frankfurt und
Leipzig, oder an der B1B sehen, wo sle ihre Werke anbleten
und Ihre Herausgaben verhandeln wetrien.
Sťitetvírsiandjirh. nur dic besten werden einen Erfolg- also
eine Arbeit haben werden. Autorenhlnierland und
Kulturgewonnheit geben uns eine anständige Perspeklive.
Dem slowaklKhen Buch. oder noch genauer, dem Buch in
derStowakei muB man lahige, kluge Keraus^ber, und gleich
solche Buchhändler, Redaktoren und Graphlker und vor
allem User, die eine kulturelle Durst schaffen und eine
Kultúr von efnem remeň Geschäf! unterechelden kônnen

M I R O S L A V C l F A B
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'92 Zoznam členov poroty súťc
Najkrajšie knihy Slovensl

Predseda poroty:
Cipár Miroslav, akademický

Členovia:
Ing. Benian Viliam, polygraf
Beňovský Jozef, Matica slovenská
Ing. Dubecký Ladislav, polygraf
Ďurík Peter, grafický úpravca
Dr. Ďurišinová Ľubica, ministerstvo kultúry
Krátky Ľubomír, grafický úpravca
Kállay Dušan, akademický maliar
Krtil Zdenek, polygraf
Dr. Maták Márius, teoretik
Meluš Pavel, fotograf
Rasch Wolfgang, Stiftung Buchkunst, Frankfurt
Sivko Pavel, akademický maliar, Praha
Stankoci Stanislav, akademický maliar
Dr. Svec Andrej, teoretik
Švec Ján, akademický maliar

Tajomníčka poroty:
Škrobánková Veronika



Zoznam cien súťaže
Najkrajšie knihy Slovenska '92

C E N A M I N I S T E R S T V A K U L T Ú R Y

za ilustrácie
KATARÍNA ŠEVELLOVÁ-ŠUTEKOVÁ

Nemcova B.: Martinko KinkáŠ
Mladé letá

C E N A M I N I S T E R S T V A K U L T Ú R Y

za grafickú úpravu
VLADISLÁV ROSTOKA

Tomčík V. - Lacika L: Tvoja Bratislava
Mladé letá

Kolektív: Apelación-Challenge-Výzva
Slovenská národná galéria a Agentúra O.K.O.

C E N A M I N I S T E R S T V A K U L T Ú R Y

za vydavateľskú starostlivosť
vydavateľstvo MODRÝ PETER

edícia Mušte

C E N A M I N I S T E R S T V A K U L T Ú R Y

za debut výtvarníka, do 35 rokov
MIRO ŠVOLÍK

Macek V.: Jedno telo jedna duša
Osveta

CENA ZVÄZU P O L Y G R A F I E N A S L O V E N S K U

tlačiareň NEOGRAFIA
KluČina P.: Arma defensiva

Slovart

C E N A M A T I C E S L O V E N S K E J

za študentskú prácu
JÁN SKRISA

Postrádajúc postrádané
VŠVU

C E N A B I B I Á N Y

za najkrajšiu detskú knihu
Poslušné písmenká

Mladé letá



'92 Najkrajšie knihy Slovenska

i^m Vedecká, odborná a náučná literatúra
01} - Kolektív: Rozum do vrecka, Mladé letá
02) - Klučina P.: Arma defensiva, Slovart
03) - Popesko P.: Anatómia hospodárskych zvierat, Príroda
04) - Winkler T.: Dušan Makovický, tragické hľadanie života, Osveta
05) - Kolektív: Školský lexikón, SPN, Encyklop. ústav SAV

^^m Krásna literatúra
06) - Heine H.: Lorelei, Slovenský spisovateľ
07) - Kolektív: Krehké ako chryzantémy, Slovenský spisovateľ
08) - Edícia Mušľa-MilČák M.: Pevné hviezdy, Modrý Peter

- Suržin P.: Pamäti z kameňolomu, Modrý Peter
- Hudák P.: Broskyňový súmrak, Modrý Peter

09) - Rúfus M.: Neskorý autoportrét, Tranoscius

•• Literatúra pre deti a mládež
10) - Beňo J.: Mačací kráľ, Osveta
11) - Nagaj O.: Nepotkni sa, jazýček, Osveta
12) - Tomčík V. - Lacika L: Tvoja Bratislava, Mladé letá
13) - Nemcova B.: Martinko Kinkáš, Mladé letá
14) - Poslušné písmenká, Mladé letá
15) - Rozprávky nad zlato, Mladé letá

^^m Knihy o výtvarnom umení a obrazové publikácie
16) - Bero R., Tábor I., Tomaško L: Arborétum Mlyňany, Veda
17) - Gregor M.: Slovensko moje, Osveta

•• Príležitostné a bibliofilské tlače
18) - Kolektív: Apelación - Challenge - Výzva, SNG a Agentúra O.K.O.
19) - Komenský J. A.: Gentis felicitas - Šťastie národa, Osveta
20) - Gažovič V.: Acupuncture of the world, Agentúra O.K.O.
21) - Kolektív: In honor of Koloman Sokol, VŠVU
22) - Johan Amos Comeniu, VŠVU

•• Debut výtvarníka do 35 rokov
23) - Macek V.: Miro Švolík - Jedno telo jedna duša, Osveta

••l Študijné práce poslucháčov výtvarných škôl
24) - Skrisa J.: Postrádajúc postrádané, VŠVU



Najkrajšie knihy Slovenska
The Slovák Most Beautiful Books

Die schortsten Biicher der Slowakei '92
Address

B I B I Á N A
Secretariat The Most Beautiful Books

Panská 41
814 99 Bratislava

Slovák Republic

Tel. & Fax
0042/07/334 98ó

333 550





•

K O L E K T Í V
Rozum do vrecka

ral Igor Imro, Ján Švec, Blanka Votavová
graficky upravil a väzbu navrhol Igor Imro.

000 výtlačkov, rozsah 348 strán, formát 110x271 mm
cena 100,- Sk.

Vytlačila Neografia
vydali Mladé letá.

ISBN 80-06-00427-7

Rozum
do vrecka

Me
M l í i d č l c l á



02) P E T R K L U Č I N A
Arma defensiva

Ilustroval Pavol Pevný
grafická úprava, návrh väzby a prebalu Václav Rytina.
Náklad ó 000 výtlačkov, rozsah 133 strán, formát 235x302 mm
cena 149,- Sk.
Vytlačila Neografia
vydalo vydavaterstvo Slovart.

ISBN 80-7145-053-7

FENSIVA
T PETR ^̂

Cena Zväzu polygrafie
na Slovensku
Tlačiarni Neografia



P E T E R P O P E S K O
Anatómia hospodárskych zvierat

Ilustrácie Pavel Dvorský a Viera Postníková
grafická úprava, návrh väzby a prebalu František Jablonovsky.

Náklad 1000 výtlačkov, rozsah 693 strán, formát 180x245 mm
cena pre Študentov 150,- Sk /dotácia MŠ SR/, reálna cena l 090,- Sk,

Vytlačila Neografia
vydala Príroda.

ISBN 80-07-00542-0

03)

PETER POPESKO A KOLEKTÍV

Anatómia
hospodárskych

zvierat
P R Í R O D A Bratislava



04) T O M Á Š W I N K L E R
Dušan Makovický, tragické hľadanie života

Grafická úprava, návrh väzby a prebaJu Peter Ďurík.
Náklad 900 výtlačkov, rozsah 245 strán, formát 110x190 ram
cena 47,- Sk.
Vytlačila Neografia
vydalo vydavateľstvo Osveta v edícii Sondy.

ISBN 80 217-0245-1

T O M Á Š W I N K L E R



K O L E K T Í V
Školský lexikón 05)

Grafická úprava, návrh väzby a prebalu Otto TakáČ.
Náklad 3 000 výtlačkov, rozsah 376 strán, formát 215x300 mm

cena 195,-Sít.
Vytlačila Neografia

vydalo Slovenské pedagogické nakladateľsivo
a Encyklopedický ústav SAV.

ISBN 80-08-01570-5

fj .irdr.. '.'100 ahtaiir.c ;iiri/lftij
. '

hislšna. nándapii. tjtmňt lomnú,
treíúro, Hudbu, nábtiirn<tr,o,

biológia, znntpii, íftnft a i.
r 'ftl fe'tbrrtih a amuiiiitlycfi ii

110 máli " IM p'tMedimh laťu



06) H E I N R
Lorelei

Výber zostavil, obrazový materiál vybrai a doslov napísal Ľud vík Kundera.
Z nemeckých originálov v jazykovej spolupráci s Magdou Roskošnou preložil Eubomír Feldek.
Grafická úprava, návrh väzby a prebalu Ľubomír Krátky.
Náklad neuvedený, rozsah 152 strán, formát 156x200 mm
cena 46,- Sk, pre členov KMP 36,- Sk.
Vytlačila Tlačiareň BB
vydal Slovenský spisovateľ v edícii KMP.

ISBN 80-220-0349-2

/ K R U H
M I L O V N Í K O V P O É Z I E

/ S L O V E N S K Y
Sf I 5 0 V A T E Ľ

HEINRICH
•

Lorelei



K O L E K T Í V f\^\
Krehké ako chryzantémy

Ĺ U í l b K ych originájov zostavil a preložil Marián GáJik, prebásnila Viera Prokesová
ilustrovala Blanka Šperková.

Grafická úprava, návrh väzby a prebalu Ľubomír Krátky.
Náklad neuvedený, rozsah 104 strán, formát 156x200 mm

nepredajná publikácia.
Vytlačila Tlačiareň BB

vydal Slovenský spisovateľ" v edícii KMP

ISBN 20-220-0350-6



08) M A R Í
Pevné
hviezdy
Ilustrovala Eva Sicková
graficky upravil Peter Grisa.
Náklad 2 000 výtlačkov
rozsah 84 strán
formál 150x150 mm
cena 33,-Sk.
Tiaŕ Polypress Levoča
vydalo vydavateľstvo Modrý Peter

ISBN 80-85515-00-8

lícia MušFa

P A V O L S U R Ž I N
Pamäti
z kameňolomu
Ilustroval Marek Ormandŕk
graficky upravil Peter Grisa.
Náklad 2 000 výUaŕkov
rozsah 84 strán
formát 150x150 mm
cena 29,-Sk.
Tlač Polypress Levoča
vydalo vydavateľstvo Modrý Peter.

JSBN 80-85515-01-6

P A V O L H U D Á

Broskyňový
súmrak
Ilustroval Pavol Orst
graficky upravil Peter Grisa.
Náklad 1 000 výtlačkov
rozsah 84 strán
formát 150x150 mm
cena 28,-Sk.
Tlač Polypress Levoča
vydalo vydavateľstvo Modrý P>

MODRÝ

PETER

IHUDÁK •'-*.> *7
éPtXKYŇOfl SÚMRAK > " .

. .-- - ''
"• . -

- . : v -
MU S i A -"t

Cena Ministerstva kultúry SR
za vydavateľskú starostlivosť
vydavateľstvu Modrý Peter



M I L A N R Ú F U S
Neskorý autoportrét

Ilustroval Igor Rumanský
grafická úprava, návrh väzby a prebalu Jozef Gális.

Náklad 4 000 výtlačkov, rozsah 88 strán, formát 130x240 mm
cena 89,- Sk.

Vytlačil Danubiaprint
vydalo vydavateľstvo Tranoscius.

ISBN 80-7140-019-X

09)



10) J Á N B E Ň O
Mačací kráľ

Ilustroval a graficky upravil Vladimír Máchaj
Náklad 5 200 výtlačkov
rozsah 04 strán, formát 195x240 mm
cena 35,- Sk.
Vytlačila Neografia
vydalo vydavateľstvo Osveta.

ISBN 80-217-0500-0



O N D R E J N A G A J
Nepotkni sa, jazýček

a graficky upravila Miluše Oravcová.
Náklad 4 500 výtlačkov

rozsah 14 strán, formát 210x295 mm
cena 27,- Sk.

Vytlačil Grafobal
vydalo vydavateľstvo Osveta.

ISBN 80-217-0303-2

>A .

T
NEPOTK^

^SA^JAZÝČEK
Ondrej Nagaj



12) V L A D I M Í R T O
Tvoja Bratislava

Ilustrácie Dezider Tóth
fotografie kolektív autorov
grafická úprava, návrh väzby a prebalu Vladisláv Rostoka.
Náklad 5 000 výtlačkov, rozsah 320 strán, formát 205x295 mm
cena 180,- Sk.
Vytlačila Neografia
vydali Mladé letá.

I V A N V L A D I M Í R
L A C I K A T O M C Í K

Cena Ministerstva kultúry SR
za grafickú úpravu
Vladislavovi Rostokovi



E N A N E M C O V A
Martinko Kinkáš

ákiad

Ilustrovala Katarína Ševellová-šuteková
grafická úprava, návrh väzby a obálky Ladislav Vančo.

7 000 výtlačkov, rozsah 88 strán, formát 210x240 mm
cena 50,- Sk,

Vytlačila Neografia
vydali Mladé letá,

ISBN 80-06-00344-0

13)

Cena Ministerstva kultúry SR
za ilustrácie

Kataríne Ševell ovej-Šutek ovej



14) Poslušné písmenká na prvé prázdniny

Zostavila Magda Baloghová
ilustroval, graficky upravil, prebal a väzbu navrhol Ivan Popovič.
Náklad 10 000 výtlačkov, rozsah 97 strán, formát 195x240 mm
cena 70,- Sk.
Vytlačil Danubiaprint
vydali Mladé letá.

ISBN 80-OÓ-0049Ó-X

j PÍSMENKÁ
' NA PRVÉ
PRÁZDNINY

Cena Bibiány
za Najkrajšiu detskú knihu
vydavateľstvu Mladé letá



Rozprávky nad zlato

Vybrala a prerozprávala Elena Stobodová
ilustrovala, graficky upravila a väzbu navrhla Ľuba Končeková - Veselá.

Návrh prebalu t. Končeková-Veselá a Svätozár Mydlo.
Náklad 10 000 výtlačkov, rozsah 1 12 strán, formát 205x280 mm

cena 89,- Sk.
Vytlačila Neografia
vydali Mladé letá.

ISBN 80-06-00449-8



16) R A S T I S L A V B E R O , I V O
Arborétum Mlyňany

Grafická úprava, návrh väzby a prebalu Róbert
Náklad 10 000 výtlačkov, rozsah 123 síran, fonnát 195x240 mm
cena 48,- Sk.
Vytlačila Neografia
vydala Veda.

ISBN 80-224-0377-6



M I R O G R E G O R
Slovensko moje

tografie, grafická úprava, návrh väzby a prebalu Miro Gregor.
Náklad 13 000 výtlačkov, rozsah 342 strán, formát 230x295 mm

cena 240,- Sk.
Vytlačila Neografia

vydalo vydavateľstvo Osveta.

ISBN 80-217-0443 8

17)

•
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SLOVENSKO
MIRO GREGOR



K O L E K T Í V
Apelación - Challenge - Výzva

Ilustroval kolektív autorov.
Graficky upravil Vladisláv Rostoka,
Náklad 1000 výtlačkov, rozsah 88 strán, formát 213x285 mm
cena 120,-Sk.
Vytlačil Danubiaprint
vydala Slovenská národná galéria a Agentúra O.K.O.

ISBN 80 85188-24-4

EXP*V2

Cena Ministerstva kultúry SR
za grafickú úpravu
Vladislavovi Rostokovi



J Á N A M O S K O M E N S K Ý
Gentis felicitas - Šťastie národa

Ilustrácie použité z archívu
graficky upravil, návrh väzby a prebalu Peter Ďurík.

Náklad 650 výtlačkov, rozsah 72 strán, formát 155x260 mm
cena 31,- Sk.

Vytlačila Neografia
vydalo vydavateľstvo Osveta.

ISBN 80-217-0384-9

Jan Amos Komenský
v Gentis felicitas
Šťastie národa



V L A D I M Í R G A Ž O V Í Č
Acupuncture of the world

Fotografie Juraj Králik
grafická úprava Vladisláv Rostoka.
Texty Dušan Dušek a TomáS Janovic.
Náklad 3 500 výtlačkov, rozsah 14 listov, formát 660x480 mm
cena 390,- Sk.
Vytlačil Danubiaprint
vydala Agentúra O.K.O.

ISBN 80-900939-6-5



K O L E K T Í V
In honor of Koloman Sokol

Ilustroval kolektív autorov
graficky upravil Ľubomír Krátky

návrh väzby Udá Mlichová.
Náklad 25 výtlačkov, formát 465x320 mm

cena 19 000,-Sk.
Vytlačené v grafických dielňach VŠVU

Vydala Vysoká škola výtvarných umení.

21)

POCTA
K O L O M A N O V I S O K O L O V I

! N H O N O R
OF KOLOMAN SOKOL
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Johan Amos Comenius

Bibliofíliu zostavila Jiŕina Provazníková
texty preložila do nemčiny Lýdia Mičiková, z latinčiny preložila Mária Novácka.
Typografia Ľubomír Krátky, Jozef Gális.
Náklad 80 výtlačkov, rozsah 63 strán, formát 320x465 mm
cena 16 000,- Sk.
Vytlačilo Stredné odborné učilište polygrafické v Bratislave.
Vydala Vysoká škola výtvarných umení.

JOHANNES
AMOS

COMENIUS



V Á C L A V M A C E K
Miro Svolík: Jedno telo jedna duša

Graficky upravil, návrh väzby a prebalu Róbert Novák.
Náklad 3 500 výtlačkov, rozsah 96 strán, formát 190x190 mm

cena 95,- Sk,
Vytlačila Neografia

vydalo vydavateľstvo Osveta.

ISBN 80-217-0479-0

O N E B O D Y O N E S O U L

Cena Ministerstva kultúry SR
za debut

Mirovi Švolikovi



24) J Á N S K R I S A
Postrádajúc postrádané

Ilustroval a prebal navrhol Ján Skrisa
graficky upravil Ľubomír Krátky.
Náklad 23 výtlačkov, rozsah 20 strán, formát
cena 13 000,-Sk.
Vytlačené v grafických dielňach VŠVU
vydala Vysoká škola výtvarných umení.

Cena Matice slovenskej
za študentskú prácu
Jánovi Skrisovi



N A J K R A J Š I E K N I H Y SLOVENSKA
Autori '92
Baloghová Magda 26
Beňo Ján 10, 12
Dušek Dušan 18
Feldek Ľubomír 18
Gállk Marián 19
Helne Henrich 10
Hudák Pavol 10, 20
Janovic Tomáš 32
Klučina Petr 9, 10, 14
Komenský Ján Amos 10, 31
Kundera Ludvík 18
Laclka Ivan 9, 10, 24
Macek Váciav 9, 10, 35
Mičiková Lýdia 34
Milíák Marián 10, 20
Nagaj Ondrej 10, 23
Nemcova Božena 9, 10, 25
Novácka Mária 34
Popesko Peter 10, 15
Prokesová Viera 19
Provazníková jifina 34
Rúfus Milan 10, 21
Roskošná Magda 18
Slobodová Elena 27
Suržin Pavol 10, 20
Tábor Ivo 10, 28
TomaŠko Ivan 10, 28
Tomčfk Vladimír 9, 10, 24
Winkler Tomái 10, 16



'92 N A J K R A J Š I E K N I H Y SLOVENSKA"
Výtvarníci
Bero RosUsIav 10, 28
Brož Róbert 28
Dvorský Pavel 15
Ďurík Peter 16, 31
Gažovif Vladimír 10, 32
Grisa Peter 20
Gális Jozef 31, 34
Gregor Miro 10, 29
Imro Igor 13
jablonovský František 15
Krátky Ľubomír 18, 19, 33, 34, 36
Končeková-Veselá Ľuba 27
Králik Juraj 32
Máchaj Vladimír 22
Mydlo Svätozár 27
Mlichová Udá 33
Novák Róber 35
Ormandfk Marek 20
Orst Pavol 20
Dravcova Miluše 23
Pevný Pavol 14
Postníková Viera 15
Popovií Ivan 26
Rytina Václav 14
Rumanský Igor 21
Rostoka Vladisláv 9, 24, 30, 32
Skrisaján 9, 10, 36
Švoíík Miro 9, 10, 35
Ševellová-Šuteková Katarína 9, 25
Šicková Eva 20
Šperková Blanka 19
Švecján 13
TakáčOtto 17
Tóth Dezider 24
Votavová Blanka 13
VanČo Ladislav .. ... 25



N A J K R A J Š I E K N I H Y S L O V E N S K A
Vydavatelia
Agentúra O.K.O., Bratislava 9, 10, 30, 32
Encyklopedický ústav SAV, Bratislava 10, 17
Mladé letá, Bratislava 9, 10, 13, 24, 25, 26, 27
Modrý Peter, Bratislava 9, 10, 20
Osveta, Martin 9, 10, 16, 22, 23, 29, 31, 35
Príroda, Bratislava 10, 15
Slovart, Bratislava 9, 10, 14
Slovenská národná galéria, Bratislava 9, 10, 30
Slovenské pedagogické nakladateľstvo, Bratislava 10, 17
Slovenský spisovateľ, Bratislava 10, 18, 19
Tranoscius, Liptovský Mikuláš 10, 21
Veda, Bratislava 10, 28
Vysoká škola výtvarných umení, Bratislava 9, 10, 33, 34, 35

Tlačiarne
Danubiaprint, Bratislava 21, 26, 30, 32
Grafické dielne VŠVU Bratislava 33, 36
Grafobal, Skalica 23
Neografia, Martin 9, 13, 14, 15, 16, 17, 22, 24, 25
Neografia, Martin 27, 28, 29, 31, 35
Polypress, Levoča 20
Stredné odborné učilište polygrafické, Bratislava 34
Tlačiareň BB, Banská Bystrica 18, 19

'92



'92 N A J K R A J Š I E K N I H Y S L O V E N S K A

Katalóg zostavila
Veronika Škrobánková

Grafický design
Vladisláv Rostoka

Katslóg vydali
Ministerstvo kultúry SR
BIBIÁNA, medzinárodný dom umenia pre deti
Agentúra O.K.O.

Technická realizácia designu
typo ESB, s.r.o.
AS EFEKT, s.r.o.

Tlač katalógu
Bratislavské tlačiarne, a.s.

ISBN 80-900939-7-3


